. Introduction
In Early and Classical Latin there was a clear semantic distinction between the causal subordinators quoniam 'since' on the one hand and quia and quod 'because' on the other. Whereas quoniam clauses contain the speaker's (or writer's) personal ('subjective') point of view in support of what is stated in the superordinate clause, often referring to shared knowledge, quia and quod signal an 'objective' cause / effect relationship between the contents of the subordinate and superordinate clauses. The traditional French equivalents are puisque for quoniam and parce que for the other two. Common English translations are since (also as) and because. 1 The former functions in so-called disjunct clauses, the latter two in in so-called adjuncts (Pinkster : ). The semantic difference is reflected in the distribution of the words. Quoniam is at home in argumentative texts, for example no less than  instances of quoniam in Lucretius' didactic poetry (only  of quia). On the other hand there are very few instances of quoniam in Livy's narrative, and most of them in orations ( out of ) (Pinkster : ).
Szantyr ( ('Now that we have given enough instruction about oxen, it will be proper to deal next with bulls and cows. ' Col. .) 3 () Nunc quoniam plerosque nostrum civilis ambitio saepe evocat ac saepius detinet evocatos, sequitur, ut suburbanum praedium commodissimum esse putem, quo vel occupato cotidianus excursus facile post negotia fori contingat.
('But as things are, since political ambition often calls most of us away, and even more often keeps us away when called, I consequently rate it as most advantageous to have an estate near town, which even the busy man may easily visit every day after his business in the forum is done. ' Col. ..) () Itaque nusquam experimentorum varietas omittenda est, longeque etiam in pingui solo magis audendum, quoniam nec laborem nec sumptum frustratur effectus.
(' Accordingly, there should be no neglect, anywhere, of experimentation in many forms; and far greater daring should be shown on rich soil, because the return will not render the toil and expense a total loss. ' Col. ..) () . . . quod in re rustica nullo minus opere fatigatur prolixior, quia in arando stivae pene rectus innititur.
